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PERGAMON

Hellenistik donemin en gorkemli yerlesim merkezlerinden biri olan Pergamon’un (Bergama) kuruldugu Kale Tepesinin tarihi ginimizden 4 bin yil
dncesine kadar gitmektedir. .0. 281-133 tarihleri arasinda Attalidler Hanedanldi tarafindan yénetilen Kent, Pergamon Kralligi'na baskentlik yapmustir.
Yaklasik 330 metre rakimli tepe Uzerine kurulup yamacglardan eteklere dogru yayilan Kent, teraslar Uzerine insa edilerek gorkemli bir gorintu
kazanmistir. Kale Tepesi'nde; Kral saraylari, Athena Tapinagi, Zeus Sunag, Tiyatro, Dionysos Tapinagi, Demeter Tapinagi, Gymnasium, Traian Tapinag,
Kitlphane, su sarniglari, konutlar, cesmeler gibi bir¢ok yapi kalintisi bulunmaktadir.

PERGAMON

Pergamon, one of the most magnificent settlement centres of Hellenistic Period, was founded on Kale Hill. The Kale Hill dates back to four thousand
BC. The City administered by the Attalid Dynasty in 281-133 BC, had been capital of Pergamon Kingdom. The City founded on 330 m high hill and
spreaded through terraced steep slopes, had gained a magnificent view by being built on the terraces. On Kale Hill, there are many remains of
structures like; Royal Palaces, Athena Temple, Great Altar, Theatre, Dionysos Temple, Demeter Temple, Gymnasium, Traian Temple, Library, cisterns,
houses and fountains.

! Fotograf: Ozel Cakabey Okullari



2 ZEUS SUNAGI

Il. Eumenes Déneminde (M.O. 197-159) Pergamonlularin Galatlara karsi kazandigi zaferin
anisina insa edilen sunak, Hellenistik Donemin en gorkemli yapilarindandir. Sunak; 35.64
m genisliginde, 33.40 m derinliginde ve 10 m yuksekligindedir. Yapinin temel duvarlari
disindaki kismi tamamen mermerden insa edilmistir. U seklindeki sunagin etrafini
ceviren 2.30 m yuksekliginde, 113 m uzunlugundaki Unli frizde tanrilarla gigantlarin
(devlerin) mucadelesi anlatiimaktadir. Bir kornisle son bulan frizin Ustiinde ise ion
dizenindeki situnlu galeri yer almaktadir. Bati cephesinde yer alan yaklasik 20 m
genisligindeki merdivenlerden c¢iktiktan sonra ise asil kurban sunaginin bulundugu
avluya girilmektedir. Avlunun i¢ kisminin ¢ cephesinde de, Pergamon’'nun efsanevi
kurucusu olan Telephos'un yasamini anlatan kabartmalar yer almaktadir. Sunak 1870 ve
80'li yillarda Alman muhendis Carl Humann tarafindan Bergama'dan goéturilmus ve
bugtin Berlin'deki Pergamon Museum’da sergilenmektedir.

THE GREAT ALTAR

The Great Altar is one of the most magnificent structures of the Hellenistic Period which
was constructed during period of Eumenes Il (197-159 BC) and in commemoration of
Pergamon’s victory over the Galatians. Altar is 35.64 m wide, 33.40 m deep and 10 m
high. The whole structure had been constructed from marble except its foundation walls.
The renowned frieze which is 2.30 m high and 113 m long and surrounds the altar like U
shape, describes the fight between gods and gigants. On the top of the frizes there is an
lonic Columned Gallery. After climbing up 20 m wide stairs situated on west facade of the
altar, there is a court where the main altar of sacrifice is located. In its inner court there
are freizes describing the life of Telephos who is the legendary founder of Pergamon. The

Altar had been taken from Bergama by German Engineer Carl Humann in 1870s and

today it's exhibited in Pergamon Museum in Berlin. 3

2 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari
3 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari / Canlandirma: Pergamon Yapim




MISIR TANRILARI TAPINAGI ( KIZIL AVLU )

Roma imparatoru Hadrianus Déneminde (M.S. 117-138) Misir Tanrilari adina
insa edilen Tapinak, Pergamon’un ovadaki en gorkemli yapisidir. Kizil Avlu
olarak anilmasi, ana yapinin tamamen tugladan yapilmis olmasindan
kaynaklidir. Fakat antik ¢agda bu tuglalar tamamen mermerle kaphydi.
Bugiin Uzerinde bir¢cok konut ve isyerinin bulundugu 200x100 m.
dlcilerindeki istiklal meydanina kadar uzanan avlusu ve bu gérkemli yapiyi
insa etmek icin Bergama Cayl (Selinos) Uzerine yapilan 190 m.
uzunlugundaki iki tonozlu alt yapisi ile oldukca ihtisamli bir yapidir. Tapinak
M.S. 5. Yy’ da kiliseye donUstlrtlmustir. Ana yapinin her iki yaninda yer alan
yuvarlak vyapilardan kuzeyde yer alan kule ise buglin cami olarak
kullanilmaktadir. Tapinagin gliney yaninda ise iki ayri sinagog vyer
almaktadir. Bu yonuyle Kizil Avlu'nun bulundugu alan, paganizmden, tek
tanrili G¢ dinin bulustugu bir merkez haline gelmistir.

THE TEMPLE OF EGYPTIAN GODS (RED HALL) 4

The Temple, constructed under the reign of Roman Emperor Hadrian (117-138 AD) and dedicated to Egyptian Gods, is the most spectacular structure
in the plain. It's called as Red Hall due to red bricks used for the construction of the main structure. However these bricks were covered completely
with marble in ancient period. It's a spectacular structure with its 200x100 m. sized courtyard reaching until Istiklal Square and with its 190 m. long two
vaulted substructure built over Bergama Brook (Selinos) in order to construct this magnificent temple. It was converted to a church in 5™ century AD.
There are two rotundas besides the main structures; the north rotunda is still used as mosque today. At north side of the temple there are two
synagogues. With this aspect, the area where Red Hall is located has become a meeting centre of three Abrahamic religions along with Paganism.

4 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari



> Fotograf: Ozel Cakabey Okullari

5 BERGAMA VE YEDI KIiLISE (CEMAAT)

Bergama'nin Hristiyanhgin ilk dénemlerinde, cemaatin gizlice bulustugu bu ilk 7 kiliseden birine
ev sahipligi yaptigi incil'in son kitapcigi ‘Vahiy'de bildirilmektedir:

“Vahiy 1:11, (Soyledi ki;) ben baslangi¢ ve sonum (dogum ve 6lim), burada gdrduklerini bir kitap
rulosuna yaz ve Asya'nin yedi kilisesine; Efes’e; izmir'e; Bergama'ya; Akhisar'a; Salihli, Alasehir ve
Denizli'ye gonder”

“Vahiy 2:13, Senin Seytanin tahtinin bulundugu yerde yasadigini biliyorum. Buna karsin senin
Tanr'nin gercek sozlerine itaat ettigini de biliyorum. Sen Tanriya olan inancini, Antipas’'in sehit
edildigi tehlikeli donemde bile, ortaya koymayi reddetmedin; benim (Tanri'nin) gergek sozlerimi
tehlike altindayken dillendiren Antipas, senin kentinde; seytanin yasadigi kentte sehit edildi.”

PERGAMON AND THE SEVEN CHURCHES (CONGREGATIONS)

As mentioned in the New Testament Book of Revelation, one of the “Seven Churches” of the Early
Christianity is in Pergamon:

"Revelation 1:11, Saying | am Alpha and Omega, the first and the last, what thou seest, write in a
book and sent it unto the seven churches which are in Asia; unto Ephesus, and unto Smyrna, and
unto Pergamos, and unto Thyatira, and unto Sardis, and unto Philedelphia, and unto Laodicea.”

“Revelation 2:12, And to the angel of the church in Pergamos write; These things saith he which
hath the sharp sword with two edges”

“Revelation 2:13, | know thy works, and where thou dwellest, even where Satan’s seat is: and
thou holdest fast my name, and hast not denied my faith, even in those days wherein Antipas was
my faithful martyr, who was slain among you, where Satan dwelleth.” King James Bible
(Cambridge Ed.)



odeon pergamon

AMFITIYATRO

Roma ddnemine ait Amfitiyatro Kiiglik Asya'da cok az rastlanan bir yapi tipini temsil eder. Kazisi hentiz yapilmayan 50.000 kisilik bu yapinin bazi
kemerleri ayakta durmaktadir. Daire planli yapi Tellidere isimli ¢ay yataginin Gzerine yapilmistir. 3 metre ylksekligindeki ortadaki Arena, cayin
kapatilmasi yoluyla su ile dolduruluyor ve her tirlt su gosterileri yapilabiliyordu.

6

AMPHITHEATER

The Amphitheater, which dates back to
the Roman Empire period, represents a
very rarely found structure typology in
Minor Asia. The arches of this
unexcavated structure still stand. This
circular structure has almost 50.000
seating capacity and was constructed on
the creek bed of Telli Brook. The central
arena, about 3 meters in height used to
be filled with water by closing the creek
entrance for all sorts of performances.

® Fotograf: Ozel Cakabey Okullari



ASAGI KENT TiYATROSU

M.S. 2. yy'da insa edildigi dusunilen tiyatronun heniz kazisi yapilmamis olmasina ragmen oturma basamaklarini olusturan cavea boélimu
anlasilabilmekte ve bazi destek duvarlari da goérilebilmektedir. Atmaca mahallesi icinde kalan tiyatronun cevresi gecekondularla ¢evrilmis durumdadir.
Tiyatronun destek duvari olan ve “Viran Kap1” olarak bilinen kemerli yapi kalintisi ayni zamanda Asklepion’a giden kutsal yola acilmaktadir.

LOWER CITY THEATRE

Lower City Theatre is thought to be built in 2" century AD. Although it has not been excavated yet, it's possible to understand its cavea, the seating
part and see some sustaining walls. The theatre situated inside the Atmaca Neighbourhood, is surrounded by shanty houses. Remain of a vaulted

structure, the sustaining wall of the theatre and known as “Viran Kap1” at the same time heads to the sacred road of Asclepion. /

’ Fotograf: Fatih KURUNAZ



8 ASKLEPION

“Oliimiin Yasaklandigi, Vasiyetnamelerin Acilmadigi Yer”

Antik cagin en onemli saghk yurtlarindan biri olan Bergama Asklepion’y,
1.0. 4.ylizyilda Saghk Tannsi Asklepios adina insa edilmis olup I.S. 4. ylzyila
kadar UnlU bir tedavi merkezi olarak etkinligini strdirmustar.

Bergama Asklepion'unda telkin ve riiya tabirlerine dayali tedavinin yani sira,
sifali bitkilerden elde edilen ilaglarla, mizik ve su sesiyle, camur ve banyo
kirleri ile perhiz gibi tedavi yontemleri uygulanirdi.

Bergama'nin guney batisinda, sulak ve yesil bir vadi icinde kurulan
Asklepion’a yaklasik 1 km uzunluga sahip Kutsal Yol (Via Tecta) ile ulasilirdi.
Asklepion Kutuphanesi, Tiyatrosu, Tapinaklari, Kutsal Su ve Cesmesi, Yeralti
Gecidi (Kriptoportikos) ile bugtin konuklarini agirlamaktadir. 1976 yilindan
diizenlenmeye baslanan Uluslararasi Grup Psikoterapileri Kongresi 1984
yilindan bu yana her yil Bergama Asklepion’'unda diizenlenmektedir.

ASCLEPION
"The Place Where Death Is Forbidden and Testaments Are Not Opened”

Asclepion of Bergama, one of the most important health centers of ancient period, had been constructed in 4™ century BC and dedicated to God of
Medicine, Asclepius. It remained as a famous treatment center until 4™ century AD.

Besides treatments based on suggestion and dream interpretation, treatment by medicine made from herbs and methods like listening music and
water sound, mud & bath cures and dieting were administered in Bergama Asclepion.

It was possible to reach Asclepion founded in south west of Bergama and in a moist and green valley through a 1 km long sacred road (Via Tecta).
Asclepion today hosts its guests with its Library, Theatre, Temples, Sacred Water and Fountain, Underground Passage (Cryptoporticus). International
Group Psychotherapy Congress, started to be organized in 1976, has been organized in Bergama Asclepion every year since 1984.

8 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari



SELINOS VE ANTIK CAGA TANIKLIK EDEN KOPRULERI

Antik Selinos Cayini adeta bir gerdanlik gibi susleyen Tarihi Bergama Koprileri agirlikli olarak Roma Ddneminde insa edilmislerdir. Osmanlilar
tarafindan cesitli zamanlarda onarimlari yapilan koprilerin kullanimi halen devam etmektedir.

SELINOS BROOK AND THE ANCIENT BRIDGES

Historical Bergama Bridges ornamenting the Antique Selinos Brook as a necklace were built in Roman Period. The bridges, of which restorations were

applied by Ottomans in various periods, are still in use. J 10

9 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari
19 Fotograf: Nesrin ERMIS PAVLIS
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! BERGAMALI HEKiM CLAUDIOS GALENOS (M.S. 129- M.S. 216)

Bergama'da dogan Galenos ilk egitimini burada aldiktan sonra, sirasiyla Smyrna
(izmir), ve Hippokrates'in dgretilerine sadik kalarak meslegini gelistirmistir. Bu egitimin
ardindan Bergama'ya dénmdus ve gladyatorlerin hekimi olarak calismistir. Daha sonra
Roma'ya giden Galenos, agir hastalari iyilestirerek in kazanir. M.S. 169 yilinda
hastalanan imparator Marcus Aurelius'u basariyla tedavi ettikten sonra Roma
imparatorlugunun saray hekimligine atanir. Galenos; arastirmaci, bilgin, cerrah, filozof,
sifali bitkiler konusunda uzman ve etkili bir antikcag tip otoritesidir. 22 ciltlik Tip
Kitabi, tibbin cesitli alanlariyla verdigi bilgilerin yani sira, Ortacag’'dan &nce insan
anatomisi Uzerinde yazilmis en kapsamli eserdir. Sadece yarisi glinimiize ulasan bu
eserler; Ortacagda oldugu gibi Rénesans devrinde batidaki gelismelere ve islam
tibbina biylk etki etmistir.

PHYSICIAN GALEN of PERGAMON (129 - 216 AD)

Galen, born in Pergamon, got his first medical education here. Then he had continued
his education in Smyrna, Corinth and Alexandria and he had improved his occupation
by following doctrines of Hippocrates. After his education, he had returned to
Pergamon and had worked as physician of gladiators. Later Galen who went to Rome,
had become famous by curing seriously ill patients. After Galen had cured sick
Emperor Marcus Aurelius successfully in 169 AD, he had been assigned as Roman
Emperial Physician. Galenos is researcher, scholar, surgeon, philosopher, expert on
herbal medicine and effective ancient medical authority. His 22 volumed Medical
Book, besides giving information on various areas of medicine, is the most
comprehensive work written on human anatomy before Middle Ages. Only half of
these works reaching today, had a great effect in Middle Ages, on western
improvements during Renaissance Period and Islamic Medicine.



12 Fotograf: Nesrin ERMIS PAVLIS

2 PARSOMEN

Pergamon Krali ll.Eumenes zamaninda en gdrkemli dénemini yasayan Bergama
Kralligi, sanat ve bilim alaninda gelismeler gostermis ve Misirdaki iskenderiye
Kutlphanesiyle yarisacak duruma gelmistir. Bu durumdan rahatsiz olan Misir'daki
Ptolemaios Kralligi, Bergama'ya papirus ihracini yasaklamistir. Il. Eumenes, Papirlise
alternatif bir yazi maddesi bulunmasini emreder. Dénemin kittiphane Muaddri ve
ayni zamanda bilim insani ve edebiyatci da olan Krates ve irodikos, Krala keci ve
oglak derisinden gerilip ve kurutularak hazirlanmis kagitlar getirirler. Yazi yazmaya
elverigli bu kagitlara Bergama Kagidi "Charta Pergamena” adi verilir. Daha sonra
kisaca Parsomen olarak anilmaya baslanan bu kagit tiri bilim dinyasinin yolunu
aydinlatacak ve kitabin olusmasini saglayacaktir. Parsomen’in icadi ile gelismeye
devam eden Pergamon Kralliginin diinyaca Unli kitiphanesi edebiyat, bilim ve
sanat hakkinda 200 bin tomar kitapla doluydu.

PARCHMENT

Pergamon Kingdom experiencing its most glorious years during the reign of King
Eumenes Il and showed great development in the field of arts and science. Thus
Pergamon Library reached a position to compete with the Alexandria Library in
Egypt. The Ptolemaic Kingdom in Egypt has concerned about this development
and thus prohibited the papyrus exportation to Pergamon. Eumenes Il ordered a
substitute for papyrus. Krates who is the director of Pergamon Library along with
his title as an scientist and grammarian and his assistant Irodikos submitted to the
king a paper produced by goat and yeanling skin, being stretched and dried. This

. material seemed convenient for the writing and named as "Charta Pergamena”

which become "Parchment” later on. This new material would illuminate the way

, for the science and the birth of the book. The Pergamon Library which was

developed even better after the innovation of Parchment used to have 200
thousand bundles of books about literature, arts and science.

10



13

SELCUKLU MiNARESI

XIV.-XV. yluzyillarda insa edildigi tahmin edilmektedir. Camisi harap oldugu i¢in 1930'da tamamen yiktirilmistir. Minare
govdesi patlican moru, firuze ve yesile calan sari renkli, sirli tuglalarla stslenmistir. Stisleme 6zellikleri bakimindan
Selguklu sanati 6zelligi gosterdigi icin Selguklu Minaresi olarak adlandiriimistir.

SELCUKLU MINARET

It's estimated that the minaret was built in XIV-XV centuries. Its mosque was demolished due to its ruined condition in
1930. The body of minaret was ornamented with purple, turquoise and greenish yellow glossed bricks. It is called
Selguklu Minaret due its characteristics of ornamentation which shows mainly the Selcuklu Art.

BERGAMA ULU CAMi

GlUnumuze kadar gelebilmis Bergama'daki Tirk dénemi yapilari icerisinde en bilylk ve en eski tarihli
camidir. Selcuklu sanatinin etkisini tasiyan mihrap zengin mermer bezemeye sahiptir. Portal kapisi
uzerindeki insa kitabesinde caminin Sultan Bayezid tarafindan 1398-1399 yilinda insa ettirildigi yazilidir.
Cami avlusunu susleyen tas sadirvanin lizerindeki hat yazisi Bergamali Sair Aski Efendi'ye aittir.

ULU MOSQUE of BERGAMA

Ulu Mosque is the largest and oldest mosque among the Ottoman structures reaching to the present
day in Bergama. The mihrab (a semi-circular niche in the wall of a mosque that indicates the Qibla)
bearing the influences of the Selcuklu art, has great and rich marble decorations. The construction
inscription on the portal gate says that the mosque was built during the reign of Sultan Bayezid in
1398 to 1399. The handwriting on the stone sadirvan (a foundation used for ritual ablutions and usually
located in the middle of a mosque courtyard) in its courtyard belongs to poet Aski Efendi of Bergama.

'3 Fotograflar: Fatih KURUNAZ
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'. 14
~ SADIRVANLI CAMi

1550 yilinda Haci Osman Oglu Haci Hasan tarafindan yaptiriimistir. Mihrap ve kubbedeki stslemeler 18. — 19.
yuzyillarda yenilenmis, barok karakterlidir. Cami'ye adini da veren avludaki sadirvan Bergama Voyvodasi Abdullah
Agda tarafindan, 19. ylzyilda yaptiniimistir.

SADIRVANLI MOSQUE

It was constructed by Haci Hasan the son of Hact Osman in 1550. The baroque decorations on the mihrab (a semi-
circular niche in the wall of a mosque that indicates the Qibla) and dome were renewed in the 18th - 19th
| centuries. The foundation in the mosque courtyard was constructed during the reign of Voivode of Bergama in
the 19th century.

YENi CAMI

1814 ylinda Kara Osman Oglu Haci Omer Aga tarafindan yaptirilan caminin avlusuna, cadde
uzerinde yer alan ve Uzerinde insa kitabesi bulunan yuvarlak kemerli kapidan girilmektedir. Cami
avlusunda, Rokoko tarzinda mermer bir sadirvan bulunur.

YENi MOSQUE

It was constructed by Haci Omer Aga the son of Kara Osman in 1814. The mosque courtyard is
accessed with a round arched gate located on the street has a construction inscription on it. The
marble foundation of mosque is in the rococo style.

4 Fotograflar: Nesrin ERMIS PAVLIS
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YABETS SINAGOGU

Glnumizde istiklal Meydanina bakan tarihi sinagog, Kizil Avlu'nun hemen yanindadir.
Efrayim Bengiat tarafindan, babasi Isak Bengiat'in anisi igin 1875 yilinda yaptirilmistir. 1948
yilinda israil Devletinin kurulmasiyla Bergama'da yasayan Yahudilerin cogu goc¢ ettiginden
bu tarihten itibaren terk edilmeye baslanan yapi, harap hale gelmistir. Bergama Belediyesi
tarafindan 2012 yilinda restorasyonu tamamlanan tarihi sinagog, kultirel etkinlikler ve
sergiler icin kullanilmaktadir.

YABETS SYNAGOGUE

] The synagogue located near the Istiklal Square was constructed in 1875 by Efrayim Bengiat
in the memory of his father isak Bengiat. Most of the Jews living in Bergama migrated after

= the foundation of the State of Israel in 1948 and the synagogue became ruined. The

15> Fotograf: Fatih KURUNAZ

restoration works of the synagogue was completed in 2012 and it is started to be used as
an exhibition and cultural hall.

13



CINARLI MEYDANLARI ve HANLARI iLE BERGAMA ARASTASI

14. ve 15. ylzyilldan itibaren sekillenmeye baslayan Bergama Arastasi, ylzyillar boyunca farkli zanaatlara ev sahipligi yapmistir. Bergama Arastas;
cizmeciler, pabuccular, manifaturacilar, saraglar ve zahireciler adinda farkli loncalarin bir araya gelmesinden olusmustur. Her loncanin kicik ve yan
yana siralanmis dikkanlari Cinarli Meydanlara bakmaktadir. Farkli dénemlerde arasta igine han ve bedesten gibi ticari faaliyetlerin daha kolay
strdurilmesini saglayan birimler de eklenmistir. Ginlimuize ulasan yapilarin cogunlugu 19. ylzyildan kalmadir. Bu tarihin daha eskiye gidememesinin

sebebi 1853 yilindaki blylk yangindir. Arasta icindeki dikkanlarin dis cephe onarimlari 2007 - 2008 yillari arasinda Bergama Belediyesi tarafindan

yapilmistir. 16

OTTOMAN BAZAAR (ARASTA)

Bergama Arasta started to take its shape in the 14th and 15th centuries, has hosted many different craftsmanship for hundreds of years. The Arasta
has gathered different guilds inducting boot makers, shoe makers, linen drapers, saddlers and cereal dealers. The small shops of each guilds stands
next to each other at the Squares with Plane Trees of Arasta. There are also different commercial structures such as covered bazaar and inns were
added into Arasta during the history. Most of the structures surviving to the present day belong to the 19th century. This is due to the big fire of 1853.
The repair of the exterior fronts of the shops in the Ottoman Bazaar was carried out by the Municipality in 2007 t02008.

'® Fotograflar: Nesrin ERMIS PAVLIS
14



BEDESTEN

Arasta bolgesi icinde 16.-17. yuzyillarda yapilmis, klasik donem Osmanli eserlerindendir. Bedesten, 21.40 x 13.90 m
Olclistindedir ve 6 kubbeyle ortilidir. Ginimuzde Bergama Belediyesi ve kentteki STK'lar tarafindan kultirel etkinlikler ve

sergiler icin kullanilmaktadir.

"7 Fotograf: Nesrin ERMIS PAVLIS
'8 Fotograf: Fatih KURUNAZ
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18 BERGAMA ESKi LiSESi

Yapimina 1916 yilinda Bergama Kaymakami Arif Hikmet Bey déneminde baslaniimistir. I. Diinya
Savasl nedeniyle insaati yarim kalan yapi, ancak 1926'da izmir Muhasebe-i Hususiye tarafindan
tamamlanmustir. ilk dnce Reji idaresince idari bina ve depo daha sonra uzun bir dénem lise binasi
olarak kullanilan yapi giinimizde ilce Milli Egitim Mudirligi hizmet binasi olarak

{ kullaniimaktadir.

FORMER BERGAMA HIGH SCHOOL

Its construction was started in 1916 by District Governor Arif Hikmet Bey. Construction of the
structure was left half-finished due to the I. World War, and only was completed by Provincial

{ Special Administration in 1926. The structure first used as administrative building and warehouse

of the Regie (the Ottoman Tobacco Monopoly Administration) and then as high school building
for a long time, now is used as the service building of District Directorate of National Education.

15
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HALUK ELBE TOPLANTI SALONU (KUTUPHANE ESKi BiNASI)

| 19. Ylzyll sonlarinda Merkez Komutanlk Binasi olarak insa edilen bina, daha sonra Bergama
##= kittphanesi olarak kullanilmistir. 2010 yilinda Bergama Belediyesi tarafindan restore edilen bina ¢ok
— amagli toplanti salonu olarak kullaniimaktadir.

HALUK ELBE HALL (FORMER LIBRARY)

The building which was constructed as a command headquarters of district in the 19th century
| started to be used as a library. It was then restored in 2010 by the Municipality of Bergama and it is
ll now used as a multi-purpose city hall.

GAZi PASA ESKi ILKOKULU

1867 yilinda Rum Cocuklarinin egitimi igin insa edilen, 1955 yilina kadar da yine egitim amach
kullanilan Gazi Pasa Okulu gecirmis oldugu yangin nedeniyle uzunca bir stre kullanilamamistir. Butik
Otel ve Restoran olarak kullanilmak icin 2008-2009 yillari arasinda Bergama Belediyesi tarafindan
restorasyonu yapilan okul; Tarihi Kentler Birligi'nin (TKB) “2009 yili Tarihi ve Kuiltirel Mirasi Koruma
Proje ve Uygulamalarini Ozendirme Yarismasi'nda” uygulama kategorisinde ddil kazanmustir.

19 Fotograflar: Ozel Cakabey Okullari
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KUPLU HAMAM

Arastaya giden cadde Uzerinde Il. Murat zamaninda
1427'de yaptinlmisti. Hamama ismini veren Hellenistik
Ddneme ait mermer kipin gébeginde, kabartma bir serit
halinde on bes slvari bir bayram gunina kutlamaktadir. II.
Mahmut'un bir fermaniyla kip Fransiz Krali Louis
Philippe’e hediye olarak verilmistir. Kabartmali mermer
kiip Louvre Mizesi'nde diger mermer kiipler ise Ayasofya
Muzesin'de halen sergilenmektedir. Hamamin caddeye ve
arka sokaga acilan iki adet kapisi bulunmaktadir. Hamam
tek eyvanl, U¢ halvetli, az rastlanir bir plan kurgusuna
sahiptir. Her kubbesi birbirinden farkli bir mimari anlayisa
sahiptir. 2008 yilinda restorasyonu tamamlanmistir.

KUPLU BATH 20

The traditional Turkish bath which is on the street leading
to Arasta (Ottoman Bazaar) was built in 1427 during the
reign of Murat Il. The Bath gets its name from a marble jar
which dates back to the Hellenistic Period and has relief
of fifteen cavalry men celebrate a feast day on it. The jar
was given as a gift to French king Louis Philippe by Sultan
Mahmud. Embossed marble jar is exhibited in Louvre
Museum and the other jars are exhibited in Hagia Sophia
(Ayasofya) Museum. The bath has two gates opening to the front and back streets. It has a rarely seen architecture plan with a single iwan (a large,
vaulted chamber with a monumental arched opening on one side) and three partially enclosed bathing cubicles. Each domes of the bath has different
architectural design. Its restoration was completed in 2008 by the Municipality of Bergama.

20 Fotograf: Fatih KURUNAZ
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2! MEVLANA HACI HAKIM HAMAMI

Haci Hakim Cami'sine vakfedilen hamam erkekler ve kadinlar igin iki bdlime
ayrilmistir. 22x30 m &lcusinde olan Hamam toplam 24 kubbe ile 6rtuliduar. Degisik
zamanlarda cesitli onarimlar gecirmekle birlikte, 2008 yilinda Vakiflar Bolge
Midurligu tarafindan esasli onarimi yapilmistir.

MEVLANA HACI HAKIM BATH

Dedicated to Haci Hakim Mosque, the bath was built in 1513. The bath is formed by
two sections, one for women and the other for men. It has a dimension of 22x30m
and has 24 domes in total. Although it underwent various repairs from time to time,
the complete renovation was performed in 2008 by the Regional Directorate of
¢ Foundations.

KARA OSMAN SEBILi

Kara Osmanzade Haci Omer Agda tarafindan 1814 yilinda yaptirilmistir. Besgen planli, ¢ cepheli ve
kdse sebili olan Kara Osman Sebili, Turk Barok ve Rokoko Uslubunun, zarif mermer isciligiyle
yapilmistir.

KARA OSMAN FOUNTAIN

It was constructed in 1814 by Kara Osmanzade Haci Omer Aga. Kara Osman Fountain, with a
pentagon plan, three fronts and edge fountains, was built with elegant marble workmanship of
Turkish Baroque and Rococo style.

21 Fotograflar: Fatih KURUNAZ

18



BERGAMA MUZESI

Bergama'da yapilan arkeolojik kazilarin erken doneminde ilk olarak
asagl agorada yer alan Kazi Evinin bahgesi kullanilmistir. Burasi
Turkiye'deki ilk mize depolarindan birisidir. Bergama Miuzesi ise 30
Ekim 1936 tarihinde agilmistir ve planlamasi Zeus Sunagi plani dikkate
alinarak hazirlanmistir. 1979 yilinda ise bugtinkii Bergama Arkeoloji
Muzesi binasina donusturilerek etnografya bolimi eklenmistir.

Muzedeki Erken Tung¢ Doéneminden Bizans Dénemine kadar degisik
donemlere ait arkeolojik eserlerin cogu Bergama ve cevresinde yapilan
kazilardan c¢ikmistir. Civardaki antik yerlesimlerden ¢ikan buluntular
icinde Pergamon heykeltiraslik ekoliine ait oOrnekler, Pitane ve
Gryneion'dan gelen Arkaik Donem buluntulari, Myrina terracottalari
dikkat cekmektedir.

Etnografya salonunda bolgeye ait diinyaca tnli Bergama hali ve kilim
(Yuntdag, Yagcibedir, Kozak Bergama dokumalari), kumas dokuma
ornekleri ve islemeler sergilenmektedir.

BERGAMA MUSEUM 22

Courtyard of the Excavation House which is located at the lower agora, was first used during the early period of archaeological excavations in
Bergama. This is one of the first museum depots in Turkey. Bergama Museum was opened on 30 October 1936 and it was designed by considering
the plan of Great Altar. It was changed as today's Bergama Archaeology Museum in 1979 by adding ethnography section.

Most of the archaeological works belonging to various periods from the Early Bronze Age to the Byzantine Period were found in excavations carried
out in Bergama and its surroundings. The striking examples among the collections of the museum are those belonging to Pergamon sculpture school,
Ancient city of Pitane, Gryneion and Myrina terracotta which are found in the ancient settlements around the neighbourhoods.

In the ethnography building, world-wide known Bergama carpets, rugs (Yuntdag, Yagcibedir, Kozak, and Bergama weavings), cloth weaving samples,
hand works and other opuses are exhibited.

22 Fotograf: Ozel Cakabey Okullari
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23 BERGAMA EVLERi VE KALE MAHALLESI

Yasayan en eski Bergama Evi 6rnekleri 18. yuzyila aittir. Geleneksel Turk
evleri ile kagir Rum evleri omuza omuza kivrimli Kale Mahallesi
sokaklarini olusturmaktadir. Plan tipleri, kapi-pencere, sagak, baca
Ozellikleri, kat silmesi, cumba ve balkon ¢ikmalariyla karakteristik cephe
dizenlemelerine sahip tarihi Bergama Evleri kiltur varligr olarak tescil
- edilmiglerdir.

BERGAMA HISTORICAL HOUSES AND TURKISH-GREEK
NEIGHBOURHOOD

The oldest and still standing examples of Bergama Houses belong to
18™-19™ centuries. The traditional Turkish houses together with Greek
stone houses form the curving neighbourhoods of Bergama standing
side by side. Historical Bergama Houses having characteristic facade
such as plan types, features of doors-windows, eaves, chimneys,
balconies, alcoves and most of them have been registered as cultural
properties.

23 Fotograflar: Fatih KURUNAZ
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2 KOZAK YAYLASI

Turkiye'nin en kaliteli cam fistiklarinin yetistigi, bir doga cennetidir. Antik dénemden bu yana
cam fistig, Uzimi ve sarabi meshurdur. Bolgede, Asagibey Koyl yakinlarinda Roma
doéneminden kalma Kaplicalar ve Antik Perperene kenti yer almaktadir. Piknik alanlar da
bulunan yaylada; doga ve koy turlari yapilmakta, ayrica dagcilik, trekking gibi etkinlikler
dizenlenmektedir.

KOZAK PLATEAU

l Kozak Plateau is a natural paradise where the highest quality pine nuts are grown. It is famous
| for its grapes and wine along with the pine nuts since the ancient times. In the region, there
are mineral springs remaining from the Roman Empire period and the Ancient Perperene city
lies in this region as well. In the plateau with picnic areas, tramping and village trips are made
there are also certain events takes place such as mountain climbing and trekking.

ALLIANOI 25

Antik cag yazarlarindan Aristides'in verdigi bilgilere gore; Allianoi termal saglk merkezidir. Merkez, Roma imparatorluk
Dénemi'nde (M.S. ILyy.) Bergama ve Anadolu'nun bircok antik kentinde oldugu gibi buytk bir bayindirlik dénemi yasamistir.
Termal alanin yani sira, kdpru, caddeler, gecis yapisi (kriptoportikus), anitsal kapi (propylon) ve kutsal cesme (nympheum) bu
donemde insa edilmistir. Bu antik saglik merkezi 2012 yilinda Yortanlt Baraj sulart altinda kalmustur.

ALLIANOI

Based on the information provided by Aristides one of the authors of the ancient age, Allianoi is supposed to be an ancient
thermal medical center which was dedicated to Asclepios, the God of healing and medicine. As in Bergama Asclepeion, the
number of public places built in Allianoi also increased during the Roman Empire Period (AD Il century). Besides the thermal
baths, bridges, streets, cryptoporticus, propylon and the nympheum were all planned and built during this period.

%4 Fotograf: Fatih KURUNAZ
% Fotograf: Bilent TURKMEN
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